
PREMIUM DELUXE DIE SETS - REDDING 22-250 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

The Redding Premium Deluxe rifle die sets are an upgraded die set for reloaders
looking for added precision. The upgrades include a Carbide Size button in the
full length sizing die, making resizing smooth and effortless. The set also comes
with Redding’s Bullet Seating Micrometer on the seating dies, allowing for
incremental adjustment of the bullet seating depth. This dies set includes a Full
Length sizing die with Carbide sizing button, Bullet Micrometer Seating Die, and
standard Neck Sizing Die.

Attributes

Name: REDDING 22-250 REMINGTON PREMIUM DELUXE DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749015920
Mfr. No.: 68106
Cartridge: 22-250 Remington
Die Style: -
Delivery weight: 0.837kg
UPC: 611760681066

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für PREMIUM DELUXE DIE SETS
REDDING 22250 REMINGTON PREMIUM DELUXE DIE
SET

Einleitung
Danke, dass du dich für das Redding Premium Deluxe Die Set für deine Wiederladebedürfnisse entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um dir zu helfen, dieses Produkt sicher und
effektiv zu verwenden. Bitte lies alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du das Die Set benutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird, um Unfälle zu
vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Die Set regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren Umgebung ohne Ablenkungen
arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch unsachgemäßen Umgang mit Wiederladegeräten.
Risiko von Explosionen oder Bränden durch unsachgemäße Verwendung von
Wiederladekomponenten.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Befolge immer die empfohlenen Verfahren zum Größen und Setzen von Geschossen.
Überschreite nicht die maximalen Ladeempfehlungen für irgendwelche Patronen.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um die Ansammlung von gefährlichen Dämpfen
zu verhindern.
Halte alle brennbaren Materialien vom Wiederladebereich fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Montiere das Die Set sicher in einer Wiederladepresse gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Stelle sicher, dass alle Komponenten richtig ausgerichtet und vor der Verwendung festgezogen sind.

Verwendung:

Full Length Sizing Die:
Verwende den Carbide Size Button, um Messinghülsen gleichmäßig zu vergrößern.

Stelle das Die auf die gewünschte Tiefe für optimales Größen ein.

Bullet Micrometer Seating Die:

Nutze die MikrometerFunktion für präzise Anpassungen der GeschossSetztiefe.

Nimm inkrementelle Anpassungen vor und teste die Genauigkeit mit jeder Änderung.

Neck Sizing Die:

Stelle sicher, dass das Neck Sizing Die korrekt ausgerichtet ist, um konsistente Ergebnisse zu erzielen.
Befolge die Empfehlungen des Herstellers für die Verfahren zum Neck Sizing.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Wiederladekomponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine gefährlichen Materialien im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für Anleitungen zur ordnungsgemäßen Entsorgung von
Wiederladematerialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Redding Premium Deluxe Die Sets besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundendienst für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sichereres Wiederladeerlebnis mit
dem Redding Premium Deluxe Die Set gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken
priorisierst.
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Safety Instruction Guide for PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 22250 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Deluxe Die Set for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to help you use this product safely and effectively. Please read all sections
carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that the die set is used in accordance with the manufacturer's instructions to avoid accidents.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Be aware of your surroundings and ensure that you are working in a safe environment free from distractions.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Risk of injury from improper handling of reloading equipment.
Risk of explosion or fire from improper use of reloading components.

Instructions to Avoid Hazards:
Always follow the recommended procedures for resizing and seating bullets.
Do not exceed the maximum load recommendations for any cartridges.
Ensure that the work area is wellventilated to prevent the accumulation of hazardous fumes.
Keep all flammable materials away from the reloading area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Securely mount the die set in a reloading press according to the manufacturer's specifications.
Ensure that all components are properly aligned and tightened before use.

Usage:
Full Length Sizing Die:
Use the Carbide Size button to resize brass cases smoothly.
Adjust the die to the desired depth for optimal sizing.
Bullet Micrometer Seating Die:
Use the micrometer feature for precise adjustments of bullet seating depth.
Make incremental adjustments and test for accuracy with each change.
Neck Sizing Die:
Ensure proper alignment of the neck sizing die for consistent results.
Follow the manufacturer's recommendations for neck sizing procedures.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on the proper disposal of reloading materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding Premium Deluxe Die Set, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support for assistance.



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer reloading experience with the Redding
Premium Deluxe Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
CONJUNTO DE MATRICES PREMIUM DELUXE
REDDING 22250 REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para ayudarte a usar este producto de manera segura y
efectiva. Por favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes de usar el conjunto de matrices.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de matrices se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar
accidentes.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad y guantes, al manejar equipos de
recarga.
Mantén el conjunto de matrices y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de matrices en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás trabajando en un área segura y libre de distracciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por manejo inadecuado del equipo de recarga.
Riesgo de explosión o incendio por uso inadecuado de componentes de recarga.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre sigue los procedimientos recomendados para el redimensionado y la colocación de balas.
No excedas las recomendaciones de carga máxima para ningún cartucho.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para prevenir la acumulación de vapores
peligrosos.
Mantén todos los materiales inflamables alejados del área de recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Monta de forma segura el conjunto de matrices en una prensa de recarga de acuerdo con las
especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que todos los componentes estén correctamente alineados y apretados antes de usar.

Uso:

Matriz de Redimensionado de Longitud Completa:
Usa el botón de tamaño de carburo para redimensionar suavemente los casquillos de latón.

Ajusta la matriz a la profundidad deseada para un redimensionado óptimo.

Matriz de Asentamiento de Balas con Micrómetro:

Usa la función del micrómetro para ajustes precisos de la profundidad de asentamiento de la bala.

Realiza ajustes incrementales y prueba la precisión con cada cambio.

Matriz de Redimensionado de Cuello:

Asegúrate de que la matriz de redimensionado de cuello esté correctamente alineada para obtener
resultados consistentes.
Sigue las recomendaciones del fabricante para los procedimientos de redimensionado de cuello.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales peligrosos en la basura doméstica regular.
Contacta a tu autoridad local de gestión de residuos para obtener orientación sobre la eliminación adecuada
de materiales de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding, consulta el
sitio web del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia de recarga más segura con
el Conjunto de Matrices Premium Deluxe Redding. Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga.



Guide de Sécurité pour les ENSEMBLES DE DIES
PREMIUM DELUXE REDDING 22250 REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies Premium Deluxe de Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre
et efficace. Veuillez lire toutes les sections attentivement avant d'utiliser l'ensemble de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'ensemble de dies est utilisé conformément aux instructions du fabricant pour éviter les
accidents.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation de l'équipement de rechargement.
Gardez l'ensemble de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'ensemble de dies pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous de travailler dans un endroit sûr, sans distractions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure dû à une manipulation incorrecte de l'équipement de rechargement.
Risque d'explosion ou d'incendie en raison d'une utilisation inappropriée des composants de
rechargement.

Instructions pour Éviter les Risques :

Suivez toujours les procédures recommandées pour le redimensionnement et le placement des balles.
Ne dépassez pas les recommandations de charge maximale pour les cartouches.
Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée pour éviter l'accumulation de vapeurs
dangereuses.
Gardez tous les matériaux inflammables éloignés de la zone de rechargement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Montez solidement l'ensemble de dies dans un presse de rechargement selon les spécifications du
fabricant.
Assurezvous que tous les composants sont correctement alignés et serrés avant utilisation.

Utilisation :

Die de Redimensionnement de Longueur Complète :
Utilisez le bouton de taille en carbure pour redimensionner les douilles en laiton en douceur.

Ajustez le die à la profondeur désirée pour un redimensionnement optimal.

Die de Siège de Balles avec Micromètre :

Utilisez la fonction micromètre pour des ajustements précis de la profondeur de siège des balles.

Effectuez des ajustements progressifs et testez pour l'exactitude à chaque changement.

Die de Redimensionnement de Col :

Assurezvous d'un bon alignement du die de redimensionnement de col pour des résultats cohérents.
Suivez les recommandations du fabricant pour les procédures de redimensionnement de col.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout composant de rechargement inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations
locales.
Ne jetez pas de matériaux dangereux dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour des conseils sur l'élimination appropriée des
matériaux de rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ensemble de dies Premium Deluxe de Redding, veuillez consulter
le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement plus sûre
avec l'ensemble de dies Premium Deluxe de Redding. Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques de
rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il SET DI DIE
PREMIUM DELUXE REDDING 22250 REMINGTON

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Premium Deluxe Redding per le vostre esigenze di ricarica. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per aiutarvi a utilizzare questo prodotto in modo sicuro ed efficace. Si
prega di leggere attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di die venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore per evitare incidenti.
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando si
maneggiano attrezzature per la ricarica.
Tenere il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il set di die per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di lavorare in un'area sicura e priva di distrazioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio dovuto a un maneggiamento improprio delle attrezzature per la ricarica.
Rischio di esplosione o incendio a causa di un uso improprio dei componenti di ricarica.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Seguire sempre le procedure raccomandate per il ridimensionamento e il posizionamento dei proiettili.
Non superare le raccomandazioni di carico massimo per nessuna cartuccia.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata per prevenire l'accumulo di fumi pericolosi.
Tenere tutti i materiali infiammabili lontano dall'area di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Montare saldamente il set di die in una pressa di ricarica secondo le specifiche del produttore.
Assicurarsi che tutti i componenti siano allineati e serrati correttamente prima dell'uso.

Uso:

Die di Dimensionamento a Lunghezza Completa:
Utilizzare il pulsante di dimensionamento in carburo per ridimensionare le custodie in ottone in modo
fluido.

Regolare il die alla profondità desiderata per un dimensionamento ottimale.

Die di Seduta con Micrometro per Proiettili:

Utilizzare la funzione micrometro per regolazioni precise della profondità di seduta del proiettile.

Effettuare regolazioni incrementali e testare l'accuratezza con ogni modifica.

Die di Dimensionamento Standard del Collo:

Assicurarsi di un corretto allineamento del die di dimensionamento del collo per risultati coerenti.
Seguire le raccomandazioni del produttore per le procedure di dimensionamento del collo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire eventuali componenti di ricarica inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi nei rifiuti domestici normali.
Contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per indicazioni sul corretto smaltimento dei materiali di
ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Die Premium Deluxe Redding, si prega di consultare il
sito web del produttore o contattare il loro supporto clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di ricarica più sicura con il
Set di Die Premium Deluxe Redding. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle vostre pratiche di ricarica.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 22250 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu die Redding Premium Deluxe do Twoich potrzeb związanych z ponownym
ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które pomogą Ci używać tego
produktu w sposób bezpieczny i efektywny. Prosimy o dokładne zapoznanie się ze wszystkimi sekcjami przed
użyciem zestawu die.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw die jest używany zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć wypadków.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Trzymaj zestaw die i wszystkie komponenty do ponownego ładowania poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw die pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że pracujesz w bezpiecznym środowisku wolnym od
rozproszeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń spowodowanych niewłaściwym obsługiwaniem sprzętu do ponownego ładowania.
Ryzyko wybuchu lub pożaru spowodowane niewłaściwym używaniem komponentów do ponownego
ładowania.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze stosuj się do zalecanych procedur dotyczących rozmiarowania i osadzania pocisków.
Nie przekraczaj maksymalnych zaleceń ładunków dla żadnych nabojów.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby zapobiec gromadzeniu się
niebezpiecznych oparów.
Trzymaj wszystkie materiały łatwopalne z dala od obszaru ładowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Solidnie zamontuj zestaw die w prasie do ponownego ładowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są odpowiednio wyrównane i dokręcone przed użyciem.

Użytkowanie:

Die do pełnej długości:
Użyj przycisku rozmiaru Carbide, aby gładko przekształcać tuleje mosiężne.

Dostosuj die do pożądanej głębokości dla optymalnego rozmiarowania.

Mikrometr do osadzania pocisków:

Użyj funkcji mikrometru do precyzyjnych regulacji głębokości osadzania pocisków.

Dokonuj stopniowych regulacji i testuj dokładność przy każdej zmianie.

Die do rozmiaru szyjki:

Upewnij się, że die do rozmiaru szyjki jest prawidłowo wyrównane dla spójnych wyników.
Stosuj się do zaleceń producenta dotyczących procedur rozmiarowania szyjki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty do ponownego ładowania zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym urzędem zarządzania odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowej utylizacji materiałów do ponownego ładowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu die Redding Premium Deluxe, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze doświadczenie
przy ponownym ładowaniu z zestawem die Redding Premium Deluxe. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie
bezpieczeństwa w swoich praktykach ponownego ładowania.
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Turvaohjeet PREMIUM DELUXE DIE SETS REDDING
22250 REMINGTON PREMIUM DELUXE DIE SET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Premium Deluxe Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset, jotka auttavat sinua käyttämään tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue kaikki
osiot huolellisesti ennen die setin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että die settiä käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi latausvälineitä.
Pidä die setti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti die setti mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että työskentelet turvallisessa ympäristössä, joka on vapaa
häiriötekijöistä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Vammojen riski vääränlaisesta latausvälineiden käsittelystä.
Räjähdys tai tulipaloriski väärästä latauskomponenttien käytöstä.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Noudata aina suositeltuja menettelyjä kuulan koon muuttamisessa ja istuttamisessa.
Älä ylitä minkään patruunan maksimikuormasuosituksia.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu vaarallisten höyryjen kertymisen estämiseksi.
Pidä kaikki syttyvät materiaalit poissa latausalueelta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä die setti tiukasti latauspuristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki komponentit ovat oikein kohdistettuja ja tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö:

Full Length Sizing Die:
Käytä Carbide Size nappia messinkitapausten koon muuttamiseen sujuvasti.

Säädä die haluttuun syvyyteen optimaalista kokoa varten.

Bullet Micrometer Seating Die:

Käytä mikrometrifunktiota tarkkoihin sääntöihin kuulan istutussyvyyden säätämiseksi.

Tee asteittaisia säätöjä ja testaa tarkkuutta jokaisen muutoksen jälkeen.

Neck Sizing Die:

Varmista, että neck sizing die on oikein kohdistettu johdonmukaisten tulosten saavuttamiseksi.
Noudata valmistajan suosituksia neck sizing menettelyistä.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet latauskomponentit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi ohjeita latausmateriaalien oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Premium Deluxe Die Setistä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman latauskokemuksen Redding
Premium Deluxe Die Setin kanssa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle latauskäytännöissäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för PREMIUM DELUXE
DIE SETS REDDING 22250 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

Introduktion
Tack för att du valde Redding Premium Deluxe Die Set för dina återladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att hjälpa dig att använda denna produkt på ett säkert och effektivt sätt.
Vänligen läs alla avsnitt noggrant innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesetet används i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
återladdningsutrustning.
Håll diesetet och alla återladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet diesetet för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Var medveten om din omgivning och se till att du arbetar i en säker miljö fri från distraktioner.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skada vid felaktig hantering av återladdningsutrustning.
Risk för explosion eller brand vid felaktig användning av återladdningskomponenter.

Instruktioner för att undvika faror:

Följ alltid rekommenderade procedurer för storleksanpassning och seating av kulor.
Överskrid aldrig de maximala laddningsrekommendationerna för några patroner.
Se till att arbetsområdet är väl ventilerat för att förhindra ansamling av farliga ångor.
Håll alla brännbara material borta från återladdningsområdet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Montera diesetet säkert i en återladdningspress enligt tillverkarens specifikationer.
Se till att alla komponenter är korrekt justerade och åtdragna före användning.

Användning:

Full Length Sizing Die:
Använd Carbide Sizeknappen för att smidigt storleksanpassa mässingshylsor.

Justera diesetet till önskad djup för optimal storleksanpassning.

Bullet Micrometer Seating Die:

Använd mikrometerfunktionen för precisa justeringar av kulans seatingdjup.

Gör gradvisa justeringar och testa för noggrannhet med varje förändring.

Neck Sizing Die:

Se till att neck sizing die är korrekt justerad för konsekventa resultat.
Följ tillverkarens rekommendationer för procedurer för neck sizing.



Avfallsinstruktioner
Bli av med oanvända eller skadade återladdningskomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte farliga material i vanlig hushållssopor.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering av
återladdningsmaterial.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Premium Deluxe Die Set, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säkrare återladdningsupplevelse
med Redding Premium Deluxe Die Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina återladdningsmetoder.
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Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM DELUXE DIE
SETS REDDING 22250 REMINGTON PREMIUM
DELUXE DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu Redding Premium Deluxe Die Set pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny, které vám pomohou tento produkt používat bezpečně a
efektivně. Před použitím sady si pečlivě přečtěte všechny části.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada používána v souladu s pokyny výrobce, abyste předešli nehodám.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s přebíjecím
zařízením.
Udržujte sadu a všechny komponenty přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte sadu na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, abyste pracovali v bezpečném prostředí bez rozptýlení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění při nesprávné manipulaci s přebíjecím zařízením.
Riziko výbuchu nebo požáru při nesprávném použití komponentů pro přebíjení.

Pokyny k vyhnutí se nebezpečím:

Vždy dodržujte doporučené postupy pro velikost a sezení projektilů.
Nepřekračujte doporučené maximální dávky pro žádné náboje.
Zajistěte, aby byla pracovní plocha dobře větraná, aby se zabránilo hromadění nebezpečných výparů.
Držte všechny hořlavé materiály mimo oblast přebíjení.

Pokyny k instalaci a použití

Instalace:

Pevně upevněte sadu do přebíjecího lisu podle specifikací výrobce.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně zarovnány a utaženy před použitím.

Použití:

Full Length Sizing Die:
Použijte Carbide Size button k hladkému zmenšení mosazných nábojnic.

Upravte die na požadovanou hloubku pro optimální velikost.

Bullet Micrometer Seating Die:

Použijte funkci mikrometru pro přesné úpravy hloubky sezení projektilu.

Provádějte postupné úpravy a testujte přesnost s každou změnou.

Neck Sizing Die:

Zajistěte správné zarovnání neck sizing die pro konzistentní výsledky.
Dodržujte doporučení výrobce pro postupy neck sizing.



Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty přebíjení v souladu s místními předpisy.
Nebraňte nebezpečné materiály do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro pokyny k správné likvidaci materiálů pro přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady Redding Premium Deluxe Die Set, prosím, odkazujte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečnější zážitek z přebíjení se sadou
Redding Premium Deluxe Die Set. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých přebíjecích praktikách.


